Introduction and format
The following list provides citations for 363 scientific contributions, including 13 edited volumes and books, produced by Alexandr P. Rasnitsyn. Naturally, the list presented here is a static representation of Alex's contributions and we look forward to years of his forthcoming publications to our shared science. Thus, this list only encompasses those papers published as of 1 August 2011. We have published it here so as to bring to the attention of colleagues Alex's numerous and multifaceted accomplishments, and why he so richly deserves our admiration. In addition, we believe the following list is the most thorough and accurate accounting of his published scientific activities. Given that many of his works are in his native Russian, we believe this list will serve as a tool for directing interested individuals to English translations, where available.
In elaborating this list we have taken a detailed approach to cataloguing Alex's numerous publications, adopting the philosophy that bibliography is a science of its own and provides an accurate description of a work or contribution to a work (e.g., Gaskell 1972) . It is with this philosophy in mind that the list was constructed and how to determine what should, or should not, constitute an individual citation, the appropriate form of citation, etc.
To the best of our ability we have checked article and serial titles, as well as dates of publication and complete citations against original sources, either from the original series or official reprints. In addition, some serials and edited volumes have been checked against library copies at the University of Kansas (Lawrence) or the Library of Congress (Washington DC). Several of Alex's contributions appear in special edited issues of otherwise serial publications. These are cited as they appear in the journal series, with the editors and titles of the special issues following in parentheticals.
Serial titles
Understandably many of the serials in which Alex has published have titles in Cyrillic. The transliterated versions of these are used throughout the bibliography and we have provided here a summary of those titles and their English equivalents. 
